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МОДЕЛЮВАННЯ ПРАВОВОЇ КОНСТРУКЦІЇ ШЛЮБУ ТА ШЛЮБОПОДІБНИХ СОЮЗІВ  

У ПРАВІ КРАЇН ЄС 
 

Стаття присвячена розгляду порівняльно-правових засад визначення категорії "шлюб" у сімейному праві України, 
тлумаченню поняття "шлюбоподібних союзів" у законодавстві, судовій практиці та правовій доктрині країн-членів ЄС, 
визначенню ознак та особливостей зазначених понять, окресленню підходів до регламентації сімейних відносин, а та-
кож формулюванню висновків і пропозицій, спрямованих на гармонізацію національного законодавства із правом ЄС. 
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ВСТУП. Обраний Україною шлях євроінтеграційного 
вектору розвитку та удосконалення сучасного законо-
давства зумовив прийняття зобов'язань щодо дотри-
мання положень Угоди про асоціацію [1], одним із клю-
чових елементів якої є визнання спільних цінностей, на 
яких побудований Європейський Союз, – демократія, 
повага до прав людини і основоположних свобод та 
верховенство права. При цьому підкреслено беззапе-
речне значення Загальної декларації прав людини ООН 
1948 року [2] та Конвенції Ради Європи про захист прав 
людини і основоположних свобод 1950 року [3]. 

Угодою про асоціацію серед основних напрямів ре-
формування визначено питання внутрішньої політики, 
яка має ґрунтуватися на спільних принципах, зокрема 
таких, як стабільність і дієвість демократичних інститу-
цій, верховенство права та повага до прав людини і 
основоположних свобод. 

Серед таких прав людини слід виокремити право на 
повагу до свого приватного і сімейного життя, право на 
шлюб, щодо яких виникає ряд правових категорій, юриди-
чний зміст яких вимагає ґрунтовного аналізу за обсягом. 

Метою статті є дослідження теоретичних аспек-
тів категорій "шлюб" у сімейному праві України, тлума-
чення поняття "шлюбоподібних союзів" у законодавстві, 
судовій практиці та правовій доктрині країн-членів ЄС, 
визначення ознак та особливостей зазначених понять, 
окреслення підходів до регламентації сімейних відно-
син у зазначеній сфері, а також формулювання виснов-
ків і пропозицій, спрямованих на гармонізацію націона-
льного законодавства у зазначеній галузі із правом ЄС. 

Наведені питання були предметом наукового дослі-
дження вітчизняних науковців, зокрема, Т.В. Боднар, 
А.С. Довгерта, О.В. Дзери, І.В. Жилінкової, В.І. Кисіля, 
В.І. Труби тощо, а також представників правової докт-
рини вчених країн ЄС.   

Методологія дослідження. При написанні статті ви-
користовувалися як загальнонаукові, так і спеціально-
юридичні методи дослідження правових явищ і юриди-
чних категорій, зокрема, порівняльно-правовий, істори-
чний, формально-логічний та інші методи.  

ОСНОВНІ РЕЗУЛЬТАТИ. З огляду на гармонізаційні 
процеси, до яких спонукає євроінтеграція, виникає ряд 
важливих питань, на які навряд чи можна надати без-
заперечні і однозначні відповіді. 

Насамперед, на наш погляд, до основних з таких, 
належать ключові запитання щодо того: 

– чи в усіх приватноправових питаннях можлива гар-
монізація законодавства України із законодавством країн 
ЄС (навіть у тому випадку, якщо таке законодавство 
(правова система), скажімо, видається справедливим); 

– чи завжди питання такої гармонізації доцільні та 
потрібні і чи готове суспільство її сприйняти; 

– чи варто сприймати іноземне законодавство як 
певний умовний зразок, примірник для формування 
національної правової системи. 

Залежно від відповідей, які отримаємо на поставле-
ні запитання, буде зрозумілою реакція українського су-
спільства на новітні виклики, що відбуваються останнім 
часом у світі. 

Відтак, пропонуємо зупинитись на окремих аспектах 
можливої гармонізації українського законодавства у 
сфері шлюбно-сімейних відносин із законодавством 
країн ЄС, зокрема, на правовій категорії "шлюб". 

Відповідно до положень Загальної декларації прав 
людини (ст.16) право на шлюб і сім'ю мають чоловіки та 
жінки без будь-яких обмежень за ознакою раси, націо-
нальності або релігії, вони користуються однаковими 
правами щодо одруження, під час шлюбу та під час 
його розірвання. 

Окрім того, наголошено, що сім'я є природним і ос-
новним осередком суспільства і має право на захист з 
боку суспільства і держави. 

У свою чергу, Конвенція про захист прав людини і 
основоположних свобод уточнює, що чоловік і жінка, що 
досягли шлюбного віку, мають право на шлюб і ство-
рення сім'ї згідно з національними законами, які регу-
люють здійснення цього права (ст.12). 

Відтак, право на шлюб є загальним, але загальної ак-
сіоми його реалізації, у тому числі у праві країн ЄС, немає. 

У той же час, така педантична, інтимна, індивідуа-
льна, і одночасно особливо цінна сфера життя кожної 
особи – як право на шлюб і розуміння сім'ї та шлюбу як 
таких, наразі у праві багатьох іноземних країн стало 
дуже гнучким. 

В Україні, як і в будь-якій іншій демократичній дер-
жаві, розгляд поняття шлюбу зумовлює його глибоке і 
непросте вивчення. Адже, положення правової категорії 
шлюбу, його укладення та правові наслідки стосуються 
кожної фізичної особи та пронизують систему суспіль-
ного ладу будь-якої держави. Шлюб є базисом, осно-
вою, а подекуди передумовою, для виникнення різного 
роду правовідносин, що у юридичному контексті має 
досліджуватися у сукупному, нерозривному зв'язку.  

Формування правової категорії "шлюб" в українсь-
кому праві відбулося на підґрунті його історичного гене-
зису та правової природи. При цьому, розуміння право-
вої природи шлюбу може ґрунтуватися на вироблених 
наукою теоріях (концепціях) шлюбу та подекуди їх по-
єднаннях: а) "шлюб – договір"; б) "шлюб – таїнство"; 
в) "шлюб – інститут особливого роду"; г) "шлюб – союз"; 
д) "шлюб – статус"; е) "шлюб – партнерство". 

Відтак, відповідно до СК України [4] шлюбом є сімей-
ний союз жінки та чоловіка, зареєстрований в органі 
державної реєстрації актів цивільного стану (ДРАЦС). 
Одним із принципів регулювання сімейних відносин є 
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визнання шлюбу, укладеного лише в органах державної 
реєстрації актів цивільного стану. Даний принцип засно-
вано на конституційному принципі захисту сім'ї держа-
вою (ст. 51 Конституції України) [5]. Держава зацікавлена 
у зміцненні та стабільності шлюбу, а тому здійснює конт-
роль за його укладенням і припиненням та захищає ли-
ше шлюби, що укладені в органах ДРАЦСу. Будь-який 
інший орган не має права на оформлення шлюбу. Таким 
чином шлюбом в Україні визнається не будь-який союз 
жінки та чоловіка, а лише той союз, який отримав держа-
вне визнання у формі державної реєстрації його укла-
дення в органах ДРАЦСу. Актом реєстрації держава під-
тверджує, що даний союз отримує суспільне визнання та 
захист як такий, що відповідає визначеним вимогам. 

У теорії сімейного права шлюб визначено як монога-
мний, добровільний та рівноправний союз жінки та чоло-
віка, що укладений із дотриманням встановленого зако-
ном порядку, та такий, що породжує між подружжям вза-
ємні особисті немайнові та майнові права і обов'язки. 
Поняття шлюбу, як наголошено в юридичній літературі, 
розглядається у сукупності його наступних ознак [6, c.83-
85]: шлюб – це союз; союз жінки та чоловіка; союз моно-
гамний; союз сімейний – його мета створення сім'ї; союз 
безстроковий; союз добровільний і вільний; союз рівноп-
равний; шлюб має бути належним чином зареєстрова-
ний; шлюб породжує сімейно-правовий статус подружжя 
– статус заміжньої жінки та одруженого чоловіка. 

У будь-якій державі укладення шлюбу базується на 
матеріальних та формальних умовах. Якщо під форма-
льними умовами шлюбу розуміють умови, що відно-
сяться до його форми, тобто до юридичного оформ-
лення шлюбу, то до матеріальних умов укладення 
шлюбу належить перелік обставин, які визначені зако-
нодавством та є вимогою або перешкодою для укла-
дення шлюбу, тобто це умови з наявністю чи відсутніс-
тю яких закон пов'язує питання дійсності шлюбу. Відтак, 
закон містить умови, які мають бути наявними під час 
реєстрації шлюбу і які забезпечують дійсність шлюбу – 
так звані "позитивні умови" шлюбу, а також обставини 
(перешкоди), за наявності яких шлюб не може бути ук-
ладеним – "негативні умови" шлюбу. 

Формальною умовою шлюбу в Україні є вимога дер-
жавної реєстрації шлюбу, яка означає, що за українсь-
ким законодавством ані шлюбна церемонія у церкві, ані 
шлюб, укладений за місцевими або національними об-
рядами, не визнаються шлюбом з юридичної точки зору 
та не породжують жодних правових наслідків. Оформ-
лення шлюбу у церкві є особистою справою осіб, які 
вступають у шлюб та може мати місце як до, так і в 
будь-який час після реєстрації шлюбу. Проте у всіх 
випадках юридично шлюб вважається існуючим тільки 
після його офіційної реєстрації в органах ДРАЦСу. 
Державна реєстрація шлюбу є комплексним інститутом, 
який ґрунтується на його значенні та охоплює такі про-
цедурні моменти, як: подання жінкою та чоловіком за-
яви про реєстрацію шлюбу; ознайомлення наречених з 
їхніми правами та обов'язками; взаємна обізнаність 
наречених про стан здоров'я; реєстрація шлюбу, час та 
місце державної реєстрації шлюбу; реалізація права на 
вибір прізвища при реєстрації шлюбу. 

До матеріальних умов шлюбу належать: досяг-
нення особами, які вступають у шлюб певного шлюб-
ного віку; різностатевість осіб, які вступають у шлюб; 
явно виражена (вільна) згода осіб, які укладають 
шлюб; не перебування в іншому шлюбі; відсутність 
законодавчо встановленого ступеня споріднення 
осіб, які вступають у шлюб.  

У межах даних матеріалів зупинимось на одній із 
вищеперерахованих умов – різностатевості осіб, які 
укладають шлюб. 

Ця умова в українському сімейному праві є визна-
чальною, безумовною та безапеляційною. Адже, згідно 
зі ст.21 СК України шлюбом є сімейний союз жінки та 
чоловіка, зареєстрований в органі державної реєстрації 
актів цивільного стану. 

Дана умова є яскравою ілюстрацією до класичного, 
історичного, традиційного розуміння шлюбу. Причому 
ця умова є настільки важливою для українського зако-
нодавця, що закон також ніби дозволяє (сприймає 
факт) проживання однією сім'єю без реєстрації шлюбу 
лише для різностатевих осіб – жінки та чоловіка (так 
звані фактичні шлюбні відносини), встановлюючи для 
таких відносин певні правові наслідки. 

За законодавством України окремі правові наслідки 
також породжує факт проживання однією сім'єю жінки та 
чоловіка без шлюбу (зокрема, виникнення права спільної 
сумісної власності на майно, набуте ними за час спільно-
го проживання), хоч за законом таке проживання не є 
підставою для виникнення у них прав та обов'язків под-
ружжя. Такі відносини відомі як "фактичний шлюб" або 
"незареєстрований шлюб" або "співжиття" або "фактичні 
шлюбні відносини" – тобто відносини на спільного про-
живання (співжиття), не оформлені в установленому 
законом порядку як шлюб. При цьому відсутність термі-
нів та їх якісної характеристики в нормативних актах, не 
виключає їх застосування на практиці. 

Водночас, як було згадано вище, у праві багатьох 
держав відбулись радикальні для українського світо-
гляду зміни у галузі сімейного права. 

Наразі можна стверджувати, що міжнародна судова 
практика сформувала різні підходи до суб'єктного скла-
ду шлюбу, наслідком чого стало їх юридичне визнання 
та законодавче оформлення. Окремої уваги заслуговує 
інтерпретація правових категорій міжнародними судо-
вими інстанціями, зокрема, Європейським судом з прав 
людини (надалі – Суд). Так, у контексті положень ст.8 
Конвенції про захист прав людини і основоположних 
свобод [3] (надалі – Конвенція або Європейська кон-
венція), надаючи розуміння приватного та сімейного 
життя, Європейський суд з прав людини враховує 
найрізноманітніші зміни у суспільстві. Практика свідчить, 
що наразі правова категорія "сімейне життя" піддалась 
певній трансформації та переосмисленню, адже ро-
зуміння цієї категорії стало більш складним та значно 
ширшим завдяки багатьом чинникам (міграція населен-
ня, розвиток ІT-технологій, новітні медичні розробки та 
досягнення, створення сімей між особами різної націо-
нальної приналежності тощо). Постійна динаміка розвит-
ку суспільних відносин безпосередньо впливає на ефек-
тивність, дієвість, доволі часто радикальність тлумачень, 
що надаються Європейським судом з прав людини. 

Зокрема, мультиаспектне розуміння поняття "сімей-
не життя" в контексті ст. 8 Конвенції відображене у кон-
кретних рішеннях. Для прикладу можна навести справи, 
які послужили підставою для радикальних змін до зако-
нодавства певних держав. У 2010 р. Суд вперше 
розглядав справу щодо права осіб однієї статі на укла-
дення шлюбу – Шелк та Копф проти Австрії 
(англ. Schalk and Kopf v Austria [7]). 24 червня 2010 р. 
Суд прийняв рішення, яким не визнав такого права, 
проте Суд вперше визнав, що спільне проживання од-
ностатевої пари в стабільних відносинах підпадає під 
поняття "сімейне життя" відповідно до ст.8 Європейсь-
кої конвенції з прав людини. 

Слід наголосити, що саме дана справа стала по-
штовхом для превентивного прийняття парламентом 
Австрії Закону про цивільні партнерства, яким було 
надана більшість шлюбно-сімейних прав одностатевим 
сім'ям. Зокрема, Федеральний закон про зареєстроване 
партнерство в Австрії (нім. Eingetragene Partnerschaft-
Gesetz, EPG [8]) було прийнято у грудні 2009 р. (набув 
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чинності 01.01.2010 р.). Даним законом встановлена 
можливість зареєструвати цивільне партнерство двом 
повнолітнім дієздатним особам однієї статі (§ 4). В за-
реєстрованому партнерстві можуть бути лише дві особи 
(зареєстровані партнери). Ці особи створюють дов-
гострокове партнерство зі взаємними правами та 
обов'язками (§ 2). 

При цьому наявним є факт, що зареєстроване парт-
нерство тривалий час мало певну схожість зі звичайним 
шлюбом. Для прикладу можна навести встановлені 
австрійським законодавцем негативні умови (перешко-
ди), що унеможливлюють зареєстроване партнерство і 
більшою мірою є ідентичними до негативних умов щодо 
укладення шлюбу. Зокрема, зареєстроване партнер-
ство не допускається із особою, яка вже одружена або 
зареєструвала партнерство з іншою особою; між роди-
чами по прямій лінії і між повнорідними або напіврідни-
ми братами і сестрами, а також між дитиною, усиновле-
ною дитиною і її нащадками, з одного боку, і усиновите-
лем, з іншого боку, до тих пір, поки існують такі правові 
відносини (§ 5. (1)). 

Окрім того, у цьому ж законі окрема увага приділе-
на правам та обов'язкам зареєстрованих партнерів. 
Причому, враховуючи, що особисті права випливають 
із концепції природних прав людини, їх регулювання 
відбувається на першому місці. Так, встановлено, що 
особисті права та обов'язки зареєстрованих партнерів 
відносно один до одного є рівними, оскільки ніщо інше 
не визначено у цьому федеральному законі. За-
реєстровані партнери зобов'язані один щодо одного 
до всебічного партнерства і довірчих відносин, особ-
ливо заради спільного проживання, гідних зустрічей та 
допомоги (§ 8. (1), (2)). Окремому регулюванню підда-
ються відносини у користуванні житлом. Якщо за-
реєстрований партнер має право розпоряджатися 
житлом для задоволення термінової потреби у житлі 
іншої особи, то остання має право вимагати, щоб осо-
ба, яка має право розпоряджатися житлом, не утри-
мувалася від цього (§ 9 (1)). 

Згодом, 5 грудня 2017 р. Конституційний суд Австрії 
прийняв рішення, яке легалізувало з 01.01.2019 р. од-
ностатеві шлюби в країні, а також поширило дію за-
реєстрованого партнерства на різностатеві пари. Зо-
крема, своїм рішенням Конституційний суд Австрії 
визнав, що розрізнення між шлюбом та зареєстрованим 
партнерством порушує недискримінацію [9]. 

Відтак вбачається, що наразі в Австрії легально мо-
жуть укладатись шлюби та реєструватись партнерства 
між двома особами, незалежно від їх статі.  

Слід додати, що висновок Суду, винесений у 
справі Шелк та Копф проти Австрії виявився не 
випадковим, і був підтверджений аналогічними тлу-
маченнями ст.8 Конвенції в інших справах: Вал-
ліантос та інші проти Греції (англ. Vallianatos and 
Others v. Greece 07.11.2013. [10]), Оліарі та інші про-
ти Італії (англ. Oliari and Others v. Italy 21.07.2015 
[11]), Новрук та інші проти Росії (англ. Novruk and 
Others v. Russia 15.03.2016 [12]). Крім того, згаданий 
висновок Суду справедливо вважається важливим 
відліком для дискусії щодо прав одностатевих сімей. 

Відтак даний висновок Суду свідчить, що "Суд ста-
вить на перше місце не законодавче визнання держа-
вою тих чи інших відносин, а наявність фактичного 
сімейного зв'язку, існування якого покладає на держави 
обов'язок забезпечувати захист та повагу до цих відно-
син, тому поширює поняття сімейного життя на всі 
випадки фактичного спільного проживання, коли вини-
кають сімейні за змістом відносини, зокрема і з участю 
осіб однієї статі (одностатевих партнерств) [6, c. 83], що 
у свою чергу дозволяє стверджувати про еволюційний 

розвиток розуміння права на сімейне життя у контексті 
ст.8 Європейської Конвенції. 

Серед держав, що останнім часом змінили норми 
сімейного законодавства щодо традиційного розуміння 
шлюбу, можна назвати Францію. Ця країна дозволяє 
створювати одностатеві союзи. Специфікою французько-
го законодавства стало те, що такому союзу надано 
офіційний статус шлюбу з відповідними правовими 
наслідками, зокрема, з правами усиновлення дітей. Такі 
шлюби стали можливими на підставі Закону Франції 
№ 2013-404 від 17 травня 2013 р. про дозвіл на шлюб 
для одностатевих пар [13], яким були внесені відповідні 
зміни до ЦК Франції [14], а саме до глави I (Положення, 
що стосуються шлюбу) розділу V книги I. Зокрема, вста-
новлено, що шлюб укладається між особами різної статі 
або однієї статі (ст. 143). Крім того, зазначені зміни торк-
нулись перегляду колізійного французького права. Так, 
внесено також зміни до Глави IV біс (Правила колізій 
законів), якими передбачено, що якості і умови, необхідні 
для вступу до шлюбу, регулюються для кожного із по-
дружжя його особистим законом. Однак двоє осіб однієї 
статі можуть вступати у шлюб, якщо це дозволено осо-
бистим законом або правом держави, в якому має місце 
проживання або дозвіл на проживання хоча б один із них 
(ст. 202-1). Шлюб є дійсним, якщо його вчинено 
відповідно до формальностей, передбачених законодав-
ством держави, в якому відбулося одруження (ст. 202-2). 

Відтак, у Франції класична категорія "шлюб" за-
стосовується як до традиційних, так і не традиційних 
(з точки зору публічного порядку України) пар, які 
наділяються тотожним комплексом шлюбно-сімейних 
прав та обов'язків. 

Поряд із шлюбом у Франції на законодавчому рівні 
врегульовані й інші форми спільного співжиття. Зо-
крема, оформленого Цивільним пактом про 
солідарність (фр. Du pacte civil de solidarité) (глава І 
розділу XIII Цивільний пакт про солідарність та 
співжиття [15]). Під Цивільним пактом про солідарність 
розуміється договір, укладений двома фізичними осо-
бами (які називаються партнери – фр. Les partenaires), 
різної статі або однієї статі, для організації їх спільно-
го життя. Окрім того, встановлено, що такий Пакт буде 
недійсним: між особами, які є родичами по висхідній і 
низхідній по прямій лінії; між двома особами, при-
наймні якщо одна з них перебуває у шлюбі або пов'я-
зана Цивільним пактом про солідарність. 

Не можна не звернути увагу, що для даної форми 
встановлені чіткі нормативні вимоги (наприклад, у 
статтях 515-1, 515-2, 515-3, 515-4). Так, обов'язковою 
умовою є спільне місце проживання осіб, адже вони 
зобов'язані подати спільну декларацію реєстратору 
муніципалітету (що здійснює реєстрацію Цивільного 
пакту про солідарність), в якій закріплюють своє спільне 
місце проживання. Цивільний пакт про солідарність не 
діє між сторонами до його реєстрації. У подальшому 
партнери беруть участь у спільному житті, а також ма-
теріальній допомозі та взаємній допомозі. Якщо парт-
нери не встановляють певного порядку надання ма-
теріальної допомоги, то така допомога буде пропор-
ційна їх відповідним можливостям. Законом визначено, 
що кожен з партнерів зберігає управління, користуван-
ня та вільне розпорядження своїм особистим майном, 
якщо інше не передбачено у договорі між ними. У до-
говірному порядку партнери також вирішують питання 
щодо спільної власності. Водночас, законодавцем 
визначено вичерпний перелік об'єктів, які залишаються 
власністю кожного партнера (статті 515-5-2, 515-5-3). 

Цивільний пакт про солідарність припиняється вна-
слідок розірвання договору або смерті одного із парт-
нерів або шлюбом партнерів або одного з них. При 
цьому застосовуються загальні цивільно-правові нас-
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лідки відповідно до положень ст.ст. 831, 831-2, 832-3, 
832-4 та відповідно ст. 831-3 ЦК Франції. 

Ще однією формою спільного проживання осіб у 
Франції на законодавчому рівні визнано співжиття (фр. 
Du concubinage). Так, ст. 515-8 ЦК Франції передбаче-
но, що співжиття – це де-факто союз, що характеризу-
ється спільним життям з ознаками стабільності та без-
перервності між двома особами різної статі або однієї 
статі, які живуть у парі. 

На прикладі законодавства означених вище Австрії 
та Франції вбачається легальне визнання різних за фор-
мою союзів, спрямованих на спільне проживання осіб 
парою, незалежно від їх статі у такій парі. Такі союзи сво-
їм підґрунтям можуть мати: шлюб, зареєстроване парт-
нерство, Цивільний пакт про солідарність або співжиття. 

Щодо останньої форми, то можна додати, що у праві 
інших держав категорія "співжиття" (англ. cohabitation) 
може мати різні за назвою, але однакові за суттю понят-
тя: спільне життя, "фактичний шлюб", "незареєстрований 
шлюб". Причому цілим рядом країн прийняті нормативні 
акти, на підставі яких визнаються правові наслідки, що 
виникають у результаті фактичного спільного сімейного 
проживання осіб протягом тривалого часу. Такі відноси-
ни за своєю суттю не є шлюбом відповідно до змісту за-
конодавства про шлюб, і називаються найчастіше спів-
життям або партнерством. Зокрема, даний інститут вре-
гульовано, наприклад, у Швеції, Нідерландах, Угорщині, 
Бельгії, Португалії тощо. Слід підкреслити про наявність 
незначних відмінностей у регулюванні даного інституту у 
праві різних країн. Наприклад, у ЦК Нідерландів перед-
бачено зареєстроване партнерство з визначенням обо-
в'язкових його умов [16]. 

Причому для співжиття особливо характерним є не 
просто факт спільного проживання, а саме встановлен-
ня сімейних правовідносин між особами, які обумовлю-
ються тривалим, безперервним веденням спільного 
сімейного життя та спільного господарства. 

ВИСНОВКИ. На підставі викладеного, можна резю-
мувати, що приклад деяких європейських держав свід-
чить про новітні законодавчі підходи до праворозуміння 
сімейних союзів.  

Якщо в Україні шлюб – це виключно сімейний союз 
жінки та чоловіка, зареєстрований в органі державної 
реєстрації актів цивільного стану, і такий сімейний союз 
конкретних осіб має за мету створення сім'ї, а союз ін-
ших осіб не регламентується як сімейний, то у праві 
окремих країн ЄС вбачаються відмінні та значно ширші 
критерії для трактування такого союзу. 

Наявність законодавчо окреслених різноманітних 
форм союзів як між особами різної, так і однієї статі засві-
дчує що іноземне право визнає сімейний союз між особа-
ми незалежно від статі та як наслідок визнає такий сімей-
ний союз сім'єю. Для сім'ї характерною ознакою є стабільні 
відносини – спільне проживання пари та ведення спільно-
го господарства, тобто наявність "сімейного життя". У 
свою чергу "сімейне життя", як свідчать висновки Євро-
пейського суду з прав людини, може виникати не лише у 
сімейному союзі жінки та чоловіка, а й в інших союзах. 

Відтак, на наш погляд, враховуючі той факт, що 
поряд із традиційним класичним для національного 
праворозуміння шлюбом існують легально визнані й 
інші форми сімейних союзів, подібною метою яких, як і 

для шлюбу, є створення сім'ї, то імплікація наступна – 
такі сімейні союзи можна визначити як "шлюбоподібні 
союзи". При цьому до їх числа слід віднести односта-
теві шлюби, зареєстровані (або цивільні) партнерства, 
співжиття тощо. 

Водночас, на думку автора, гармонізація законодав-
ства України із законодавством країн ЄС у сфері шлюб-
но-сімейних відносин може мати місце з окремих пи-
тань (наприклад, зареєстроване партнерство), проте як 
зразок іноземне законодавство сприймати не доцільно, 
адже для формування сімейних правовідносин в Украї-
ні характерні відмінні чинники – суто національні тради-
ції, релігія, культура.  
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LEGAL MODELS FOR MARRIAGE AND MARRIAGE-LIKE UNIONS  

IN THE LAW OF EU STATES  
The article considers the comparative and legal grounds for the definition of the category "marriage" in family law of Ukraine, interpretation of 

the concept of "marriage-like unions" in legislation, judicial decisions and legal doctrine of EU states. The author defines the characteristics and 
peculiarities of these concepts, outlines the approaches to the regulation of family relations in this field and formulates conclusions and proposals 
aimed at the harmonization of national legislation with EU law. 
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In the article, both general scientific and special legal methods of research have been used. In particular, comparative-legal, historical, formal-
logical and other methods have been applied. 

The article concludes that the example of some European states proves the existence of the advanced legislative approaches to the legal 
understanding of family unions. 

In Ukraine the marriage is exclusively a family union of a female and a male registered with the state registration authority for civil status acts. 
In the laws of EU states different and much broader criteria for treating such unions can be applied. 
The presence of various legal forms of unions indicates that foreign law recognizes a family union between persons irrespective of their gen-

ders and recognizes such family union as a family. It is said that a characteristic feature for a family is a stable relationship. 
At the same time, harmonization of the Ukrainian legislation with the EU legislation in the field of marriage and family relations may take place 

on specific issues (for example, a registered partnership), but it is not advisable to adopt a foreign legal model, since in Ukraine there are distinctive 
factors for the formation of family relationships, such as traditions, religion, culture. 

Keywords: a marriage, marital relations, EU law, international family law, a family union, a marriage-like union. 
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ПРИНЦИП ГЕНДЕРНОЇ РІВНОСТІ В ЄВРОПЕЙСЬКОМУ СОЮЗІ: ВИМІРИ ТА ЇХ ЗМІСТ 

 
Європейський Союз заснований на принципах, зокрема рівності, який віднесений до рівня цінностей ЄС. Проголо-

шення гендерної рівності цінністю передбачає досягнення рівного становища жінок і чоловіків у всіх сферах життє-
діяльності суспільства шляхом правового забезпечення рівних прав і можливостей жінок і чоловіків, ліквідації гендер-
ної дискримінації, застосування спеціальних тимчасових заходів, спрямованих на усунення дисбалансу між можливос-
тями жінок і чоловіків реалізовувати рівні права. Кожна країна, що прагне набути членства в ЄС, повинна поважати 
цінності, на яких заснований Союз, та реалізовувати ті права, які гарантуються правом ЄС. Рівність жінок і чоловіків 
є одним із фундаментальних принципів функціонування Європейського Союзу. Протягом багатьох років принцип ген-
дерної рівності регулюється правом ЄС, що зобов'язує держав-членів забезпечити рівні можливості та рівне став-
лення до чоловіків і жінок, а також боротися з будь-якою формою дискримінації за ознакою статі. Хоча ЄС досягнув 
позитивних результатів із захисту прав людини, робота в цьому напрямку продовжується. На національному рівні 
гендерна рівність гарантована, передусім, Конституцією України, Кодексом законів про працю України, а також окре-
мим Законом України "Про забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків" (2005 р.), Державною соціаль-
ною програмою забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків на період до 2021 року та іншими законо-
давчими актами. Статтю присвячено дослідженню вимірів принципу гендерної рівності в Європейському Союзі, який 
має актуальне значення у сучасних умовах євроінтеграції України. Розглянуто формування вимірів гендерної рівності 
в ЄС та визначення правових аспектів регулювання кожного з них. Надано визначення поняттю "вимір" та висвітле-
но формування вимірів гендерної рівності. Проаналізовано виміри гендерної рівності, які охоплюють політичні, еко-
номічні, громадянські, соціальні та культурні сфери життя, зокрема досягнення гендерної рівності в сфері зайнято-
сті, рівна оплата за однакову працю, гендерний баланс у процесі прийняття владних рішень, гармонізація професій-
ного і сімейного життя, освіта і навчання та "гендерний мейнстримінг".  

Ключові слова: гендерна рівність, Європейський Союз, дискримінація, права жінок, права людини, гендерний мейн-
стримінг, виміри. 

 
ВСТУП. Рівність жінок і чоловіків є одним із фунда-

ментальних принципів функціонування Європейського 
Союзу (далі – ЄС). В державах-членах ЄС відбувся сут-
тєвий прогрес щодо усунення гендерних нерівностей на 
законодавчому рівні, однак у повсякденному житті реа-
лізація жінками і чоловіками своїх прав на рівних умо-
вах все ще стикається з проблемами. Так, у деяких кра-

їнах політична та економічна участь жінок рухається на 
спад. Велика кількість статистичних даних свідчить 
про те, що жінки, які складають половину нашого на-
селення, недостатньо представлені на керівних поса-
дах в політиці та бізнесі і все ще заробляють в серед-
ньому на 15 % менше, ніж чоловіки в ЄС [7, с. 3]. Ці 
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